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15.6.2020 B9-0172/5

Pozměňovací návrh 5
Petra De Sutter, Mounir Satouri
za skupinu Verts/ALE

Návrh usnesení B9-0172/2020
PPE, S&D, Renew, Verts/ALE, ECR, GUE/NGL
Evropská ochrana přeshraničních a sezónních pracovníků v souvislosti s krizí způsobenou 
onemocněním COVID-19

Návrh usnesení
Bod odůvodnění H

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

H. vzhledem k tomu, že mnoho 
přeshraničních a sezónních pracovníků je v 
souvislosti s krizí onemocnění COVID-19 
ve zvláště zranitelném postavení, pokud 
jde o pracovní podmínky a bezpečnost a 
ochranu zdraví při práci; vzhledem k tomu, 
že se v průběhu krize objevily znepokojivé 
zprávy o porušování práv přeshraničních a 
sezónních pracovníků, pokud jde o 
pracovní a životní podmínky, konkrétně 
pracovní dobu, minimální mzdu, 
nespravedlivé propouštění, hygienické a 
bezpečnostní normy na pracovišti, 
nedostatek písemných pokynů a oznámení 
na pracovišti, nedostatečná bezpečnost 
dopravy a absence důstojného ubytování, 
které by splňovalo hygienické požadavky a 
umožňovalo dodržovat opatření k omezení 
fyzického kontaktu, značný tlak a 
nepřizpůsobený pracovní režim, systémy 
pro vysílání pracovníků a subdodavatelské 
postupy, nedodržování karanténních 
omezení a podpory repatriace a 
nedostatečné zajišťování osobních 
ochranných prostředků; vzhledem k tomu, 
že tyto zprávy a obecně krize odhalily a 
prohloubily stávající nejistotu, pokud jde o 
postavení mnohých přeshraničních a 
sezónních pracovníků, jakož i nedostatky v 
provádění a prosazování stávajících 
právních předpisů na jejich ochranu; 
vzhledem k tomu, že mnoho 
přeshraničních a sezónních pracovníků je 

H. vzhledem k tomu, že mnoho 
přeshraničních a sezónních pracovníků je v 
souvislosti s krizí onemocnění COVID-19 
ve zvláště zranitelném postavení, pokud 
jde o pracovní podmínky a bezpečnost a 
ochranu zdraví při práci; vzhledem k tomu, 
že se v průběhu krize objevily znepokojivé 
zprávy o porušování práv přeshraničních a 
sezónních pracovníků, pokud jde o 
pracovní a životní podmínky, konkrétně 
pracovní dobu, minimální mzdu, 
nespravedlivé propouštění, hygienické a 
bezpečnostní normy na pracovišti, 
nedostatek písemných pokynů a oznámení 
na pracovišti, nedostatečná bezpečnost 
dopravy a absence důstojného ubytování, 
které by splňovalo hygienické požadavky a 
umožňovalo dodržovat opatření k omezení 
fyzického kontaktu, značný tlak a 
nepřizpůsobený pracovní režim, systémy 
pro vysílání pracovníků a subdodavatelské 
postupy, nedodržování karanténních 
omezení a podpory repatriace a 
nedostatečné zajišťování osobních 
ochranných prostředků; vzhledem k tomu, 
že tyto zprávy a obecně krize odhalily a 
prohloubily sociální dumping a stávající 
nejistotu, pokud jde o postavení mnohých 
přeshraničních a sezónních pracovníků, 
jakož i nedostatky v provádění 
a prosazování stávajících právních 
předpisů na jejich ochranu; vzhledem k 
tomu, že mnoho přeshraničních a 
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ve skutečnosti závislých na svém 
zaměstnavateli nebo na pracovní agentuře 
nejen, co se týče příjmu, ale i bydlení; 
vzhledem k tomu, že poté, co byla 
propuštěna, skončila řada přeshraničních a 
sezónních pracovníků na ulici; vzhledem k 
tomu, že s ohledem na jejich zranitelné 
postavení může být pro tyto pracovníky 
rovněž obtížné nahlásit případy zneužívání 
nebo nechodit do práce v případě 
onemocnění, a to z důvodu nedostatku 
informací nebo strachu ze ztráty příjmu, 
ubytování či pobytu;

sezónních pracovníků je ve skutečnosti 
závislých na svém zaměstnavateli nebo na 
pracovní agentuře nejen, co se týče příjmu, 
ale i bydlení; vzhledem k tomu, že poté, co 
byla propuštěna, skončila řada 
přeshraničních a sezónních pracovníků na 
ulici; vzhledem k tomu, že s ohledem na 
jejich zranitelné postavení může být pro 
tyto pracovníky rovněž obtížné nahlásit 
případy zneužívání nebo nechodit do práce 
v případě onemocnění, a to z důvodu 
nedostatku informací nebo strachu ze ztráty 
příjmu, ubytování či pobytu;

Or. en
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15.6.2020 B9-0172/6

Pozměňovací návrh 6
Petra De Sutter, Mounir Satouri
za skupinu Verts/ALE

Návrh usnesení B9-0172/2020
PPE, S&D, Renew, Verts/ALE, ECR, GUE/NGL
Evropská ochrana přeshraničních a sezónních pracovníků v souvislosti s krizí způsobenou 
onemocněním COVID-19

Návrh usnesení
Bod 1

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

1. vítá pokyny, které průběžně vydává 
Komise jako součást probíhající 
koordinace společné reakce EU na šíření 
nemoci COVID-19, zejména pokud jde o 
uplatňování zásady rovného zacházení a 
nediskriminace a uplatňování volného a 
spravedlivého pohybu pracovníků; 
zdůrazňuje, že kontroly na hranicích, 
zdravotní kontroly a omezení pohybu musí 
i nadále být přiměřené a výjimečné a že by 
měla být obnovena veškerá svoboda 
pohybu, jakmile to bude považováno za 
bezpečné s ohledem na vnitrostátní situaci 
ohledně nemoci COVID-19; připomíná, že 
zásada rovného zacházení se neomezuje 
pouze na přeshraniční a sezónní 
pracovníky v klíčových odvětvích a 
povoláních, ale vztahuje se na všechny 
pracovníky, kteří potřebují překračovat 
vnitřní hranice, vzhledem k tomu, že 
dotčená odvětví jsou v hostitelském 
členském státě zaměstnání rovněž otevřena 
místním pracovníkům; vyzývá členské 
státy, které tak dosud neučinily, aby co 
nejdříve zrušily všechna omezení cestování 
a diskriminační izolační a karanténní 
opatření pro přeshraniční a sezónní 
pracovníky, a to s cílem zabránit 
nedostatku pracovních sil v klíčových 
odvětvích i ve prospěch pracovníků a 
zároveň zajistily jejich zdraví a bezpečnost;

1. vítá pokyny, které průběžně vydává 
Komise jako součást probíhající 
koordinace společné reakce EU na šíření 
nemoci COVID-19, zejména pokud jde o 
uplatňování zásady rovného zacházení a 
nediskriminace a uplatňování volného a 
spravedlivého pohybu pracovníků; 
zdůrazňuje, že kontroly na hranicích, 
zdravotní kontroly a omezení pohybu musí 
i nadále být přiměřené a výjimečné a že by 
měla být obnovena veškerá svoboda 
pohybu, jakmile to bude považováno za 
bezpečné s ohledem na vnitrostátní situaci 
ohledně nemoci COVID-19; podtrhuje, že 
při obnovování funkce vnitřního trhu má 
zásadní význam bezpečnost a ochrana 
zdraví a rovné zacházení s pracovníky; 
připomíná, že zásada rovného zacházení se 
neomezuje pouze na přeshraniční a sezónní 
pracovníky v klíčových odvětvích a 
povoláních, ale vztahuje se na všechny 
pracovníky, kteří potřebují překračovat 
vnitřní hranice, vzhledem k tomu, že 
dotčená odvětví jsou v hostitelském 
členském státě zaměstnání rovněž otevřena 
místním pracovníkům; vyzývá členské 
státy, které tak dosud neučinily, aby co 
nejdříve zrušily všechna omezení cestování 
a diskriminační izolační a karanténní 
opatření pro přeshraniční a sezónní 
pracovníky, a to s cílem zabránit 
nedostatku pracovních sil v klíčových 
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odvětvích i ve prospěch pracovníků a 
zároveň zajistily jejich zdraví a bezpečnost;

Or. en
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15.6.2020 B9-0172/7

Pozměňovací návrh 7
Petra De Sutter, Mounir Satouri
za skupinu Verts/ALE

Návrh usnesení B9-0172/2020
PPE, S&D, Renew, Verts/ALE, ECR, GUE/NGL
Evropská ochrana přeshraničních a sezónních pracovníků v souvislosti s krizí způsobenou 
onemocněním COVID-19

Návrh usnesení
Bod 5

Návrh usnesení Pozměňovací návrh

5. vyzývá Komisi a členské státy, aby 
naléhavě zajistily řádné provádění a 
prosazování platných právních předpisů 
EU, pokud jde o práva přeshraničních a 
sezónních pracovníků, zejména pokud jde 
o právo na stejnou odměnu za stejnou práci 
na stejném místě, a to i prostřednictvím 
vnitrostátních i přeshraničních 
koordinovaných a společných pracovních 
inspekcí; trvá na tom, že musí být přijata 
jasná opatření, která zajistí, aby pracovníci 
před odjezdem jasně rozuměli svým 
smlouvám, právům a povinnostem, měli o 
nich úplné informace, aby jim k nim byl 
umožněn neomezený přístup a aby tyto 
smlouvy byly zpřístupněny subjektům 
pracovní ochrany síly v jejich oblasti 
zaměstnání; vyzývá členské státy, aby 
zvýšily kapacity inspektorátů práce a 
upřednostňovaly odvětví, v nichž jsou 
zaměstnanci ohroženi;

5. vyzývá Komisi a členské státy, aby 
naléhavě zajistily řádné provádění a 
prosazování platných právních předpisů 
EU, pokud jde o práva přeshraničních a 
sezónních pracovníků, zejména pokud jde 
o právo na stejnou odměnu za stejnou práci 
na stejném místě, a to i prostřednictvím 
vnitrostátních i přeshraničních 
koordinovaných a společných pracovních 
inspekcí; v této souvislosti zdůrazňuje, že 
škrty provedené v rámci úspor 
na inspektorátech práce v členských 
státech a chronické podfinancování těchto 
institucí má negativní vliv na řádné 
uplatňování pracovních práv; trvá na tom, 
že musí být přijata jasná opatření, která 
zajistí, aby pracovníci před odjezdem jasně 
rozuměli svým smlouvám, právům a 
povinnostem, měli o nich úplné informace, 
aby jim k nim byl umožněn neomezený 
přístup a aby tyto smlouvy byly 
zpřístupněny subjektům pracovní ochrany 
síly v jejich oblasti zaměstnání; vyzývá 
členské státy, aby zvýšily kapacity 
inspektorátů práce a upřednostňovaly 
odvětví, v nichž jsou zaměstnanci 
ohroženi;

Or. en


